Acts 15:8



 is the additive/continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” plus the nominative subject from the masculine singular article and noun KARDIOGNWSTĒS, meaning “the knower of hearts, one who knows the hearts, Acts 1:24; 15:8.”
  With this we have the nominative masculine singular noun THEOS, meaning “God.”  Literally this says “the knower of hearts God” or “the heart-knowing God.”

“And the heart-knowing God”
 is the third person singular aorist active indicative from the verb MARTUREW, which means “to witness to someone or something; to testify.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that God produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative of reference or respect from the third person masculine or neuter plural from the personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “about/concerning them.”
“testified about them,”

 is the appositional (explanatory) nominative from the masculine singular aorist active participle of the verb DIDWMI, which means “to give: giving.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the momentary action as a whole.


The active voice indicates that God produces the action.


The participle is an instrumental participle, indicating the means by which God produced the action of testifying about the faith of the Gentile believers.  The instrumental participle is translated with the word “by giving.”  (Lenski also sees this as an instrumental participle, p. 603.  So does Meyer, p. 285.)

There is no direct object “[them],” but the context of what is being said implies and demands it.  Then we have the accusative direct object from the neuter singular article and noun PNEUMA with the following article and adjective HAGIOS, meaning “the Holy Spirit.”  This is followed by the comparative use of the conjunction KATHWS, meaning “just as” plus the adjunctive or adverbial use of the conjunction KAI, meaning “also.”  Finally, we have the dative of indirect object (and advantage) from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “to us” and referring to the Jewish believers on Pentecost.  (There is no verb “He did” as translated by the NASV.)

“by giving [them] the Holy Spirit, just as also to us;”
Acts 15:8 corrected translation
“And the heart-knowing God testified about them, by giving [them] the Holy Spirit, just as also to us;”

Explanation:
1.  “And the heart-knowing God testified about them,”

a.  Peter continues his remarks about the first conversion of the Gentiles in the household of Cornelius by pointing out what God had to say.


b.  Peter uses a title for God found nowhere else in Scripture.  He calls God, “The heart-knowing God.”



(1)  This emphasizes the fact that God knows the thinking of all men as mentioned in Acts 1:24, “And then praying they said, ‘You, Lord, the One who knows the hearts of all, reveal which one of these two You have chosen.’”



(2)  Only God is capable of knowing the thinking of His creatures.  Satan does not know the thoughts of our soul.



(3)  This title emphasizes the omniscience of God.  As a part of God knowing everything, He knows every bit of our thinking and always has.  Nothing we think is a surprise to God.  He has know all our thinking from eternity past before He created us.


c.  Therefore, God obviously knew what the Gentiles in the household of Cornelius thought as Peter was presenting the message of the gospel, when they believed in Christ.  He knew whether or not their faith in Christ was real and legitimate, and it was.  And these Gentiles did not have to prove their faith in Christ by being circumcised.  What the Pharisaic Christians really wanted was for the Gentile believers to prove their faith in Christ by being circumcised.  This was an insult to fact they had believed in Christ.  Imagine someone coming to you now and saying to you, “I want you to prove you believe in Christ by cutting off one finger.”  Would you do it, or would you be insulted?


d.  So knowing the hearts of the Gentiles in Cornelius’ household, God had something to say about their faith in Christ.  God had His own testimony to make about them, just as He had a testimony to make about the faith of the Jewish believers on Pentecost.  Notice that God is the one making the testimony.  The Gentiles were not required by God to make any testimony.  They had already done so by believing in Christ.  Now it was God’s turn to testify about them.

2.  “by giving [them] the Holy Spirit, just as also to us;”

a.  God’s testimony about the Gentile believers was to prove that they had truly believed in Christ by giving them the gift of the Holy Spirit.  This refers to the seven ministries of the Holy Spirit for the Church Age believer at the moment of salvation: making their faith effective for salvation (efficacious grace), regeneration, being identified with Christ (the baptism of the Holy Spirit), indwelling, sealing, filling, and at least one spiritual gift.


b.  The phrase “just as also to us” indicates that the exact same thing was done for the Gentile believers in the household of Cornelius that was done for the Jewish believers at Pentecost.  The manifestation of the giving of the Holy Spirit has already been explained by Luke in Acts 10:44-47, “While Peter was still speaking these words, the Holy Spirit fell upon all those hearing the message.  And then the circumcised believers who came with Peter were amazed, because the gift of the Holy Spirit had also been poured out on the Gentiles.  For they were hearing them speaking in foreign languages and glorifying God.  Then Peter spoke up, ‘Surely no one can refuse the water for these to be baptized, who certainly have received the Holy Spirit just as also we did, can he?’”


c.  God’s manifestation or testimony to the giving of the Holy Spirit on Pentecost was the spiritual gift of speaking in foreign languages (or tongues).  The same manifestation or testimony to the giving of the Holy Spirit was made by God in the household of Cornelius.  Therefore, we have God’s clear testimony of the equal acceptance of both Jews and Gentiles into the royal family of God at the moment of salvation.  No further requirement for entrance into the family was necessary.


d.  The gift of the Holy Spirit is what makes a Church Age believer a Church Age believer.  It is not what we do by way of ritual (circumcision or living a holy life) but what God does for us.  The issue is the grace of God versus the works of man.  Grace versus works was the critical issue of the Jerusalem conference and has remained an issue throughout the Church Age.  Satan is constantly trying to introduce works into Christianity through his false teachers and false apostles.


e.  God gave these Gentile believers the same Holy Spirit without them ever keeping one iota of the Mosaic Law.


f.  The Pharisaic Christians had forgotten Jer 4:4, “Circumcise yourselves to the Lord and remove the foreskins of your heart, Men of Judah and inhabitants of Jerusalem, or else My wrath will go forth like fire and burn with none to quench it, because of the evil of your deeds.”  And they would soon learn from Paul, “For he is not a Jew outwardly, neither is circumcision outwardly in the flesh, but [he is] a Jew inwardly, that is, circumcision [is] of the heart by means of the Spirit, not by means of the written document, whose praise [is] not from man but from God,” Rom 2:28-29.
� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (p. 509). Chicago: University of Chicago Press.
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